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Iti’pi so Bhagavā, 

依弟比   叟   拍卡哇     

Such is that Blessed One, 

世尊即是： 

Araha�, 

阿腊汉 

the Worthy One,  

阿罗汉、 

Sammā-sambuddho, 

三玛   三不哆 

the Perfectly Self-Awakened One, 

等正觉、 

Vijjā-cara�a-sampanno, 

唯家   恰腊那   三般若 

One fully possessed of wisdom and 

(excellent) conduct, 

明行足、 

Sugato, 

速卡哆 

One who has proceeded by the good way, 

善逝、 

Loka-vidū, 

罗卡唯杜 

Knower of the [three] worlds, 

世间解、 

Anuttaro purisa-damma-sārathi, 

阿努达罗   不立   沙唐玛   沙腊弟 

Unexcelled Trainer of tamable men, 

无上士调御丈夫、 

Satthā deva-manussāna�, 

萨他   爹哇   玛努沙囊 

Teacher of deities and men, 

天人师、 

Buddho, 

不哆 

The Awakened One, 

佛、 

Bhagavā’ti. 

拍卡哇弟 

The Blessed One. 

世尊。 

 


